
Rapport från WLIC 2025 i Astana, Kazakstan 

 

Tack vare e= fint bidrag från Svensk biblioteksförening kunde jag genomföra min resa Hll 
årets (2025) WLIC konferens.  
I år hölls konferensen i Astana, Kazakstan – det vill säga i Centralasien. E= land som jag 
troligtvis inte hade besökt annars. Temat för i år har varit Uni$ng Knowledge, Building the 
Future. Kanske har det a= göra med a= i alla fall huvudstaden Astana expanderar och bygger 
mycket ny=. Staden som fakHskt heter Huvudstad – vilket Astana betyder, har under cirka 
treSo år byggts upp på ny=. Landet som legat under sovjeHskt styre verkar sträva mot en 
mer västerländsk stad. Floden delar staden i två, den nya delen och den sovjeHska delen – så 
förklarade en guide det hela. En bussresa genom den stora staden, där allt har stora avstånd, 
visade upp det nya men också det gamla.  

Konferensen samlade fler än vad man tro=, ca 1700 deltagare och där strax under 500 var 
representanter från Kazakstan, men från hur många länder ska jag låta vara osagt.  

Mi= bidrag Hll årets konferens var a= hålla en presentaHon kring den revision jag och den 
Hdigare ordföranden från min sekHon EALS gjort för IFLA. Vi gick igenom både webb och 
tryckt material för a= slutligen ta fram mallar och guider kring a= skriva Hllgängligt, a= 
anpassa si= material Hllgängligt men också hur alla kan nås av den text som skrivs – det gäller 
a= skriva på e= tydligt men enkelt sä=. Min presentaHon gick igenom olika sä= a= 
Hllgängliggöra sina dokument, göra Word och PDF Hllgängligt för skärmläsare Hll exempel. A= 
följa landets egna lagar om hur dokument ska digitaliseras, men också a= följa Hll exempel 
WCAG 2.2 som är en internaHonellt framtagen metod kring Hllgänglighet. Det är en delad 
standard för webb innehåll. För a= underlä=a för alla som deltog, men som också tar del av 
presentaHonen finns en mängd olika förslag på webbsidor som kan hjälpa Hll a= göra de=a, 
en guide som stöd i det egna arbetet.  
Det arbete som gjordes för IFLA har gjorts under första halvan av 2025, och presenterades för 
IFLAs HQ och en mängd medarbetare. Det har kommit fler förfrågningar, och en utveckling av 
arbetet – men det är en annan historia! 
Denna presentaHon finns på ILFAs repository. Jag hade hoppats på flera deltagare men alla 
slåss mot varandra vad det gäller lyssnare – det var så många intressanta sessions och 
presentaHoner.  

På stängningsdagen brukar e= antal priser, awards, delas ut. Bland annat kring prestaHoner 
om genomslagskrab, kvalitetsarbete och kommunikaHon. I år vann min sekHon priset för: 
Dynamic Unit and Impact Award for Overall Achievement. 
MoHveringen löd: The Dynamic Unit and Impact Award for Overall Achievement was 
presented to EALS, whose outstanding work has set a new benchmark in inclusive library 
services. This past year, the Unit led a thoughful and impacful name change—
demonstraHng the importance of language, idenHty, and removing barriers to access. The 
updated Terms of Reference followed, reflecHng their renewed mission. 



The commi=ee published three highly anHcipated IFLA Guidelines, covering services to 
prisoners (2023), displaced persons (2024), and accessibility for people with disabiliHes 
(2025). Their contribuHons to the UN DESA 2024 Disability and Development Report further 
highlight their global influence. 
Through regular virtual meeHngs, a strong communicaHon strategy, and the formaHon of 
solid and engaged working groups, members took on leadership roles in publishing, 
outreach, and expert content development. Their consistent presence at conferences, 
webinars, and in journals has raised awareness and strengthened the field. 
This award recognizes their collaboraHve spirit, dedicaHon, and meaningful impact across 
the library world. 
 

Då min sekHonsordförande inte kunde närvara, fick jag äran a= emo=a priset! 

 

 

På bilen Karin Larsson, Biblioteken i Malmö och Te Paea Paringatai 



 

 

 

 



Som allHd fanns poster sessions, och det var väldigt spännande, många roliga posters och 
informaHonsHllfällen! 

Vi var några från Sverige som mö=es vid olika Hllfällen, väldigt roligt! Det bokades även en 
”svenskmiddag” men då jag dagen innan blivit lite maförgibad så blev det för egen del 
inställt. Förutom a= få träffa Silvia E, MarHn MK, Elisabeth R, Ann L och flera så var det så 
otroligt roligt a= få träffa sin egen sekHon på rikHgt igen! Senast var i Ro=erdam, och däreber 
otaliga Zoommöten. I alla mingel, och eber diverse presentaHoner så sker så härliga möten 
där visitkorten flödar. Samtal kring nästkommande möten och hur kan vi ta del av varandras 
möten. För egen del har jag vuxit i det arbete jag gör då jag märker hur andra tar del av det 
jag har a= dela med mig av. 

Första dagen, när jag kom dit på söndag så hade jag bokat en guidad tur. Då var det buss, båt 
och promenad som gällde. I 7 Hmmar. Jag fick se hela Astana. Det var helt fantasHskt! Det var 
roligt a= redan då få träffa flera som skulle delta i konferensen.  
Dagen innan jag skulle åka hem var en ny tur inbokad. Denna gång var det ”nomadic rythms”. 
Ut på stäppen och träffa nomadfolk, deras boningar, deras livssHl – och inte minst deras liv 
med hästar och fåglar. Förlåt – örnar! Vilka örnar! De dricker fermenterad hästmjölk, med 
glädje. För egen del var det inte så mycket glädje med den mjölken. Men maten däremot, 
mycket god. På denna tur var vi några stycken från Sverige. 

Vilken resa! Stort tack Hll er Svensk biblioteksförening! Och kul a= ni också var med på resan. 

 

Karin Larsson 
Biblioteken i Malmö - 20250901 

 

 


